
BWV_51, Jauchzet Gott in allen Landen

Fünfzehnter Sonntag nach Der Heiligen Dreifaltigkeit Fifteenth Sunday after The Holy Trinity

Brief: Galater 5: 25-6: 10 Evangelium: Matthäus 6: 24-34 Epistle: Galatians 5: 25-6: 10 Gospel: Matthew 6: 24-34

1. [ARIA]

Jauchzet Gott in allen Landen!

Was der Himmel und die Welt

an Geschöpfen in sich hält,

müssen dessen Ruhm erhöhen,

und wir wollen unserm Gott

gleichfalls itzt ein Opfer bringen,

daß er uns in Kreuz und Not

allezeit hat beigestanden.

2. RECITATIVO

Wir beten zu dem Tempel an,

da Gottes Ehre wohnet;

da dessen Treu,

so täglich neu,

mit lauter Segen lohnet.

Wir preisen, was er an uns hat getan.

Muß gleich der schwache Mund

von seinen Wundern lallen,

so kann ein schlechtes Lob ihm

dennoch wohlgefallen.

3. ARIA

Höchster, mache deine Güte

ferner alle Morgen neu.

So soll vor die Vatertreu

auch ein dankbares Gemüte

durch ein frommes Leben weisen,

daß wir deine Kinder heißen.

4. CHORAL

Sei Lob und Preis mit Ehren

Gott Vater, Sohn, Heiligem Geist!

Der woll in uns vermehren,

was er und aus Gnaden verheißt,

daß wir ihm fest vertrauen,

gänzlich uns lassn auf ihn,

von Herzen auf ihn bauen,

daß unsr Herz, Mut und Sinn

ihm festiglich anhangen;

drauf singen wir zur Stund:

Amen! Wir werdns erlangen,

glaubn wir aus Herzensgrund.

Alleluja!

Nun lob, mein Seel, den Herren Johann Gramann (1530) Strophe 5

1. [ARIA]

Shout with joy to God in all lands!

Whatever the Heaven and the Earth

by means of creatures contains,

must of that Glory [God] exalt,

and we will to our God

likewise now an offering bring,

that [God] for us in Cross and Need

at all times has succored.

2. RECITATIVE

We worship in the Temple,

where God’s Honor dwells;

where that faithfulness,

so daily new,

with pure blessing rewards [all].

We praise, what [God] for us has done.

Must alike the weak mouth

of [God’s] Wonders babble,

thus can a wretched praise to [God]

nevertheless well please.

3. ARIA

[Creator], make Your Goodness

henceforth all mornings new.

So for the [Parental] Faithfulness

also a thankful spirit

through a gentle life shall show,

that we Your Children are named.

4. CHORALE

Be Praise and Glory with Honor

[to Creator, Saviour,] Holy Spirit!

Who would in us increase,

what [God] to us from Grace promises,

that we to [God] constantly open our hearts,

completely leave ourselves to [God],

from hearts on [God] building,

that our heart, courage and sense

to [God] firmly hang on;

of this we sing at this hour:

Amen! We will attain it,

[as] we have Faith upon heart’s foundation.

Alleluia!

Nun lob, mein Seel, den Herren Johann Gramann (1530) Stanza 5
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